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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the
European Economic Community and the Republic of Austria consequent on the accession of
the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community -

(89/328/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the:

Commission,

Whereas, under Regulation (EEC) No -839/88 (1), the
collection -of customs duties applicable by theé Community
of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2 % or less;

Whereas it is necessary to conclude a Second -Additional
Protocol to the Agreement between the European
Economic Community and.the Republic of Austria (2),
signed in Brussels on 22 July 1972, in order to provide for
the total suspension of duties on products covered by the
Agreement imported into Austria from Spain, when such
duties fall to 2 % or less,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Second Additional Protocol to the Agreement between
the European Economic Community and the Republic -of

(1) Oy No L 87, 31. 3. 1988, p. 1.
(2) OJ No L 300, 31. 12. 1972, p. 2.

Austria consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby -approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall give the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3).

Article 3

This Decision shall enter into force on the day folldWing its
publication in the Official Journal of the European
Communities. ‘

Done at Brussels, 13 March 1989.

For the Council
The President
C. SOLCHAGA CATALAN -

(3) The date of entry into force of the Protocol will be published in

the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council.
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Republic of Austria

consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,

of the on part, and

THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

of the other part,

HAVING REGARD to the Agreement between the European Economic Community and the Republic of

Austria, signed in Brussels on 22 July 1972, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional Protocol
to that Agreement consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community, signed in Brussels on 14 July 1986,

WHEREAS, under Regulation (EEC) No 839/88, the collection of ‘customs duties as applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Additional Protoco! to the Agreement does not make provision for the Republic of Austria to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in trade between the Republic of Austria and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement-imported into Austria
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE DECIDED, by common accord, to provide for the total suspension of customs duties on products
covered by the Agreement imported into Austria from Spain, when such duties fall to 2 % or less, and

TO CONCLUDE THIS PROTOCOL.:

Article 1

1. The collection of customs duties applicable in Austria, pursuant to Article 3 of the Additional.

Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended as soon as
the level of the duties falls to 2 % ad valorem or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandis to specific customs duties.the level of which does not
exceed 2 % ad valorem.

Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Art—icle 3

This Protocol shall be approved by the Contracting Parties in accordance with their own:

procedures. It shall enter into force on the first'day of the second month following the date on
which the Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to this end
have been completed.
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Article 4

This Protocol shall be drawn up in duplicate, in the Danish, Dutch, English, French, German,
Greek, Italian, Portuguese and Spanish languages, each of these texts being equally authentic.

Hecho (;.n Bruselas, a veinte de abril de mil novecientos ochenta y nueve.
Udfazrdiget i Bruxelles, den tyvende april nitten hundrede og niogfirs.
Geschehen zu Briissel am zwanzigsten April neunzehnhundertneunundachtzig.
"Eyive ot BpuEéddeg, aTig eikool Anpidiov yila evviakdow oy8ovta ewvéa.

Done: at Brussels on the twentieth day of April in the. year one thousand nine hundred and
eighty-nine.

Fait 3 Bruxelles, le vingt avril mil neuf cent quatre-vingt-neuf.
Fatto a Bruxelles, addi venti aprile millenovecentottantanove.
Gedaan te Brussel, de twintigste april negentienhonderd negenentachtig.

Feito em Bruxelas, em vinte de Abril de mil novecentos e oitenta e nove.
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Por el Consejo"de las Comunidades Europeas

For Radet for De Europziske Fellesskaber

Fiir den Rat der Europdischen Gemeinschaften

I'a. o Zuppodiio twv Evponaikdv Koworhtov

For the Council of the European Communities

Pour le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio delle Comunita europee

Voor de Raad van de Europese Ge'meenschappen

Pelo Conselho das Comunidades Europeias

Por la Republica de Austria

For Republikken Ostrig

Fiir die Republik Osterreich

Ia ™ Anpokpatia ™™g Avotpiag
For the Republic:of Austria

Pour la république d’Autriche

Per 1a Repubblica d’Austria

Voor de Republiek Oostenrijk

Pela Republica da Austria
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COUNCIL DECISION
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the
European Economic Community and the Republic of Finland consequent on the accession
of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community

(89/329/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular - Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas, under Regulation (EEC) No 839/88 (1), the
collection of customs duties applicable by the Community
of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2% or less;

Whereas it is necessary to conclude a Second Additional

Protocol . to the Agreement between the European .

Economic Community and the Republic of Finland (2),
signed in Brussels on 5 October 1973, in order to provide
for the total suspension of duties on products covered by
the Agreement imported into Finland from Spain, when
such duties fall to 2 % or less,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Seéond Additional Protocol to the Agreement between

the European Economic Community and the Republic of .

(1) Of No L 87, 31. 3. 1988, p. 1.
(2) O] No L 328, 28. 11. 1973, p. 2.

Finland consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall give the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3).

Article 3

This Decision shall enter into force on the day following its
publication in the Official- Journal of the European
Communities.

Done at Brussels, 13 March 1989.

For the Council
The President
C. SOLCHAGA CATALAN

(3) The date of entry into force of the Protocol will be published in-
the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council. }
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Republic of Finland
consequent on - the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY, ..
of the on part, and

THE REPUBLIC OF FINLAND,

of the other part,

HAVING REGARD to the Agreement between the European Economic Community and the Republic of
Finland, signed in Brussels on 5 October-1973, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional
Protocol to that Agreement consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic
to the Community, signed in Brussels on 14 July 1986,

WHEREAS, under Regulation (EEC) No 839/88, the collection of customs duties as applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Additional Protocol to the Agreement does not make provision for the Republic of Finland to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in trade between the Republic of Finland and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement imported into Finland
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE DECIDED, by common accord, to provide for the total suspension of customs duties on products
covered by the Agreement imported into Finland from Spain; when such duties fall to 2 % or less, and

TO CONCLUDE THIS PROTOCOL:

Article 1
1. The collection of customs duties applicable in Finland, pursuant to Article 3 of the Additional

Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended as soon as
the level of the duties falls to 2% ad valorem or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandss to specific customs duties the level of which does not
exceed 2 % ad valorem.

Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Article 3

This Protocol shall be approved by the Contracting Parties in accordance with their own
procedures. It shall enter into force on the first day of the second month following the date on
which the Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to-this end
have been completed.
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Article 4.

This Protocol shall be drawn up in duplicate, in the Danish, Dutch, English, French, German,
Greek, Italian, Portuguese, Spanish and Finnish languages, each of these texts being equally
authentic.

Hecho en Bruselas, ’a trece de abril de mil novecientos ochenta y nueve.

Udferdiget i Bruxelles, den trettende april ‘nitten hundrede og niogfirs.

Geschehen zu Briissel am dreizehnten April neunzehnhundertneunundachtzig.

"Eyive otig BpuEédieg, oTig Séxa tpeig Anpirhiov gido svwdxbma oyd6vta evvéa.

Done at Brussels on the thirteenth day of -April in the year one thousand nine hundred and
eighty-nine.

Fait 4 Bruxelles, le treize avril mil neuf cent quatre-vingt-neuf.

Fatto a Bruxelles, addi tredici aprile millenovecentottantanove.

Gedaan te Brussel, de dertiende april negentienhonderd negenentachtig.
Feito em Bruxelas, em treze de Abril de mil novecentos e oitenta e nove.

Tehty Brysselissid kolmantenatoista piivana huhtikuuta
tuhatyhdeksinsataakahdeksankymmentiyhdeksin
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Por el Consejo de las Comunidades Europeas

For Radet for De Europaiske Fellesskaber

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
TINa to TuuBodMo Tov Evpondikdv Koworﬁrmﬂr
For the Council of the European Communities
Pour le .Conseil des Communautés européennes:
Per il Consiglio delle Comunita europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen
Pelo Conselho das Comunidades Europeias

Euroopan Yhteisdjen neuvoston piolesta

Por la Republica de Finlandia

For Republikken Finland-
Fiir die Republik Finnland
o ™ Anpokpatia g d>wkay8iw;
For the Republié of Finland
Pour la république de Finlande
Per 1a Repubblica di Finlandia
Voor de Republiek Finland
Pela Republica da Finlandia

Suomen tasavallan puolesta
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COUNCIL DECISION-
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the
European Economic Community and the Republic of Iceland consequent on the accession of
the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community .

(89/330/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and - in ‘particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission, :

Whereas; under Regulation (EEC) No 839/88 (1), the
collection of customs duties applicable by the Community
of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2 % or less; :

Whereas it is necessary to conclude a  Second Additional
Protocol to the Agreement between the European
Economic Community and the Republic of Iceland (2),
signed in Brussels on 22 July 1972, in order to provide for
the total suspension of duties on products covered by the
Agreement imported into Iceland from Spain, when such
duties fall to 2 % or less,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Second Additional Protocol to the Agreemént between
the European Economic Community and the Republic of

(1) OJ No'L 87, 31. 3.1988, p. 1.
(2) O] No L 301, 31. 12. 1972, p. 2.

Iceland consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall give the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3).

Article 3

This Decision shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

Done at Brussels; 13 March 1989.

For the Council
The President
C. SOLCHAGA CATALAN

(3) The date of entry into force of the Protocol will be published in
the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council.
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Republic of Iceland
consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
of the on part, and

THE REPUBLIC OF ICELAND,

of the other part, .

HAVING REGARD to the Agreement between the European Economic Community. and the Republic of
Iceland, signed in Brussels on 22 July 1972, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional Protocol
to that Agreement consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republlc to the
Community, signed in Brussels on 14 July 1986,

WHEREAS, under- Regulation (EEC) No 839/88, the collection of customs duties as applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Additional Protocol to the Agreement does not make provision for the Republic of Iceland to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in trade between the Republic of Iceland and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement imported into Iceland
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE DECIDED, by common accord, to provide.for the total suspension of customs duties on products
covered by the Agreement imported into Iceland from Spain, when such duties fall to 2 % or less, and

TO CONCLUDE-THIS PROTOCOL.:

Article 1
1. The collection of customs duties applicable in Iceland, pursuant to Article 3 of the Additional

Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended as soon as
the level of the duties falls to 2 % ad valorem or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandis to specific customs duties the level of which does not
exceed 2 % ad valorem.
Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Article 3

This Protocol shall be approved by the Contracting Parties in accordance -with their own
procedures. It shall enter into. force on the first day of the second month following the date on
which the Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to this end.
have been completed.
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Article 4

This Protocol shall be drawn up in duplicate, in the Danish, Dutch, English, French, German,
Greek, Italian, Portuguese, Spanish and Icelandic languages, each of these texts being equally
authentic.

Hecho en Bruselas; a-catorce de abril de mil novecientos ochenta y nueve.

Udfzrdiget i Bruxelles, den fjortende april nitten hundrede og niogfirs.
Geschehen zu Briissel am vierzehnten April neunzehnhundertneunundachtzig.
"Eyive oTic BpuEEddeg, oTig 8éxa T€ooepig Anpiaiov xihMa:evviakooia oydovto evvéa.

Done- at Brussels on the fourteenth day of April in the year one thousand nine hundred
andeighty-nine.

Fait 3 Bruxelles, le quatorze avril mil neuf cent quatre-vingt-neuf.

Fatto a Bruxelles, addi quattordici aprile millenovecentottantanove.
Gedaan te Brussel, de veertiende april negentienhonderd negenentachtig.
Feito em Bruxelas, em catorze de Abril de mil novecentos e oitenta e nove.

Gjort 1 Brussel, hinn fjértanda dag aprilmanadar nitjdn hundrué 4ttatiu og niu.
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Por el Consejo de las. Comunidades Europeas

For Radet for De Europ=ziske Fzllesskaber.

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
I'a 1o Zvppovio 1ov Evpornaikdv Kowotiitwov
For the Council of the European Communities
Pour le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio delle Comuniti europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen
Pelo Conselho das Comunidades Europeias ‘

Fyrir hond rédés Evrépubandalaganna

rd

Por la Republica de Islandia

For Republikken Island

Fiir die Republik Island

INa ™ Anpoxkpatia tng Iochavdiag
For the Republic of Iceland

Pour la république d’Islande

Per la Repubblica d'lslanda

Voor de Republiek IJsland

Pela Republica da Isldndia

Fyrir hond Lyéveldisins fslands .
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COUNCIL DECISION
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the h
European Economic Community and the Kingdom of Norway consequent on the accession
of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community

(89/331/EEC)

-THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and "in particular Article 113
thereof,;

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas, under Regulation (EEC) No 839/88 (1), the
collection of customs duties applicable by the Community
of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2 % or less;

Whereas it is necessary to conclude a Second Additional
Protocol to the Agreement between the European
Economic- Community and the Kingdom of Norway (2),
signed in Brussels on 14 May 1973, in order to provide for
the total suspension of duties on products covered by the
Agreement imported into Norway from Spain, when such
duties fall to 2-% or less,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Second Additional Protocol to the Agreement between
the European Economic Community and the Kingdom of

(1) OJ No L 87, 31 3. 1988, p. 1.
(2) OJ No L 171, 27. 6. 1972, p. 2.

Norway consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall give the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3). ‘

Article 3

This Decision shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

Done at Brussels,-13 March 1989,

For the Council
The. President
C. SOLCHAGA CATALAN

(3) The date of entry into force of the Protocol will be published in

the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council.
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of Norway
consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
of the on part, and

THE KINGDOM OF NORWAY,

of the other part,

HAVING REGARD to the-Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of
Norway, signed in Brussels on 14 May 1973, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional Protocol
to-that Agreement consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community, signed in Brussels on 14 July 1986,

WHEREAS, under Regulation (EEC) No:839/88, the colléction of “customs duties as:applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Additional Protocol to the Agreement does not make provision for the Kingdom of Norway to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in-trade between the Kingdom -of Norway and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement imported into Norway
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE DECIDED, by common accord, to provide for the total suspension of customs duties on products
covered by the Agreement-imported into Norway from Spain, when such duties fall to 2 % or less; and

TO CONCLUDE THIS PROTOCOL:

Article 1
1. The collection of customs duties applicable in Norway, pursuant to Article 3 of the Additional

Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended as soon as
the level of the duties falls to 2 % ad valorem: or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandis to specific customs duties the level of which does not
exceed 2-% ad valorem.

Article 2

This Protocol shall form- an integral part of the Agreement.

Article 3

This Protocol shall be approved by the Contracting Parties ‘in. accordance with their own

procedures. It shall enter into force on the first day of the second month following the date on -
which the Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to this end

have been completed.
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Article 4

This Protocol shall be drawn - up in duplicate, in the Danish, Dutch, English, French, German,
Greek, Italian, Portuguese, Spanish and Norwegian languages, each of these texts being equally
authentic. ' '

Hecho en Bruselas, a diecinueve de abril de mil novecientos ochenta y nueve.
Udfardiget i Bruxelles, den nittende april nitten hundrede og niogfirs.

AGeschehen zu Briissel am neunzehnten April neunzehnhunaertneunundachtzig.

‘Eyive otig BpuEEddeg, aTig déka zwéd Anpldiov xilMa evviakdowa oydovTa evvia. ‘

Done at Brussels on the nineteenth day of April in the year one thousand nine hundred and
eighty-nine.

Fait & Bruxelles, le dix-neuf avril mil ‘neuf cent quatre-vingt-neuf.

Fatto a Bruxelles, addi dicianove aprile millenovecentottantanove.

Gedaan te Brussel, de negentiende april negentienhonderd negenentachtig.
Feito em Bruxelas, em dezanove de Abril de mil novecentos e oitenta e nove.

Utferdiget i Brussel, den nittende april nittenhundreogittini.
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Por el Consejo de las Comunidades Europeas

For Réadet for De Eﬁrdpaeiskc Fezllesskaber

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
Ta 10 Tupfodiio v Evponaikdv AKoworfrr(ov
For the Council of the European Communities
i’our le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio delle Comunita europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen
Pelo Conselho das Comunidades Europeias

For Ridet i De Europeiske Fellesskap -

Por el Reino de Noruega

For Kongeriget Norge

Fiir das Konigreich Norwegen
I'a to Baoilewo g NopPnyiag
For the Kingdom of Norway
Pour le royaume de Norvege-
Per il Regno di Norvegia

Voor het Koninkrijk Noorwegen
Pelo Reino da Noruega

For Kongeriket Norge
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No L 136/17

COUNCIL DECISION
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the
European Economic Community and the Kingdom of Sweden consequent on the accession
of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community .

(89/332/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof, :

Having regard ~to the recommendation from the
Commission, :

Whereas, under Regulation (EEC) No 839/88 (1), the

collection of customs duties applicable by the Community -

of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2 % or less;

Whereas it is necessary to conclude a Second Additional
Protocol to the Agreement between the European
Economic Community and the Kingdom of Sweden (2),
signed in Brussels on 22 July 1972, in order to provide for
the total suspension of duties on products covered by the
Agreement imported into Sweden from Spain, when such
duties fall to 2 % or less,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Second Additional Protocol to the Agreement between
the European Economic Community and the Kingdom of

(1) O No L 87, 31. 3. 1988, p. 1.
(2) O] No L 300, 31. 12. 1972, p. 97.

Sweden consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached-to this Decision.

Article -2

The President of the Council shall give the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3).

Article 3

This Decision shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

Done at Brussels, 13 March 1989.

For the Council..
The President
C. SOLCHAGA CATALAN

(3)-The date of entry into force of the Protocol will- be published in -
the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council.
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of Sweden
consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
of the on part, and

THE KINGDOM OF SWEDEN,

of the other part,

HAVING REGARD to the Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of
Sweden, signed in Brussels on 22 July 1972, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional Protocol
to that Agreement consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
‘Community, signed-in Brussels-on 14 July 1986,

WHEREAS, under Regulation (EEC) No 839/88, the collection of customs duties as applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Addmonal Protocol to the Agreement does not make provision for the ngdom of Sweden to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in trade between the Kingdom of Sweden and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement imported into Sweden
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE DECIDED, -by common accord, to provide for the total suspension of customs duties on products
covered by the Agreement.imported into Sweden from Spain, when such duties fall to 2 % or less, and

TO CONCLUDE THIS PROTOCOL.:

Article 1

1. The collection of customs duties applicable in Sweden, pursuant to Article 3 of the Additional
Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended as soon as
the level of the duties falls-to 2 % ad valorem or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandzs to specific customs duties the level of which does not

exceed 2 % ad valorem.
i

Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Article-3

This Protocol shall be approved -by the Contracting Parties in accordance with their own
procedures. It shall enter into force on the first- day of the second month following the date on
whichthe Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to this end
have been completed.
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Article 4

\

This Protocol shall be drawn up in duplicate, in the Danish, Dutch, English, French, German,
Greek, . Italian,  Portuguese, Spanish and Swedish languages, each of these texts being equally
authentic.

Hecho en Bruselas, a dieciséis de marzo de mil novecientos ochenta y nueve.
Udfzrdiget i Bruxelles, den sekstende marts nitten hundrede og niogfirs.
Geschehen zu Briissel am sechzehnten Mirz neunzehnhundertneunundachtzig.
"Eywve otig BpuEéddeg, onig Séxa £EL Map‘cidu‘ xiMo evviakbdowa 0y86vTa evvéa.

Done at Brussels on the sixteenth day of March in the year one thousand nine hundred and
eighty-nine.

Fait a Bruxelles, le seize mars mil neuf cent quatre-vingt-neuf.
Fatto a Bruxelles, addi sedici marzo millenovecentottantanove.
Gedaan te Brussel, de zestiende maart negentienhonderd negenentachtig.

Feito em Bruxelas, em dezasseis de Margo de mil novecentos e oitenta e nove.

Som skedde i Bryssel den sextonde mars nittonhundraittionio.
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Por el Consejo de las Comunidades Europeas

For Rédet for De Europziske Fallesskaber

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
T to Tuppodio Tov Evpondikdv Kowothtov
For-the Council of the European Communities
Péur le Conseil des Communautés européennes
Per il Consiglio delle Comunita europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen
Pelo Conselho das Comunidadqs Europeias

Fér Europeiska gemenskapernas rid

Por el Reino de Suecia

For Ko;xgeriget Sverige

Fiir das Koénigreich Schweden
I'a 1o Baociieo m™me Zoyn&iaq
For the Kingdom: of Sweden
Pour le royaume de Suede

Per il Regno di Svezia

Voor het Koninkrijk Zweden
Pelo Reino da Suécia

For Konungariket Sverige
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COUNCIL DECISION
of 13 March 1989

on the conclusion of the Second Additional Protocol to the Agreement between the
European Economic Community and the Swiss Confederation consequent on the accession
of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the Community

(89/333/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community: and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the. recommendation from the
Commission,

Whereas, under Regulation (EEC) No 839/88 (1), the
collection of customs duties applicable by the Community
of Ten to certain products imported from Spain and
Portugal was totally supended once they fell to the level of
2 % or less;

Whereas it is necessary to conclude a Second Additional
Protocol to the  Agreement between the European
Economic Community and the Swiss Confederation (2),
signed in Brussels on 22 July 1972, in order to provide for
the total suspension of duties on products covered by the
Agreement imported into Switzerland from Spain, when
such duties fall to 2 % or less,

HAS DECIDED AS-FOLLOWS:

Article 1

The Second Additional Protocol to the Agreement between
the European Economic Community and the Swiss Con-

(1) OJ No L 87, 31. 3. 1988, p. 1.
(2) O] No L 300, 31. 12. 1972, p. 189.

federation consequent on the accession of the Kingdom of
Spain and the Portuguese Republic to the Community is
hereby approved on behalf of the Community.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall gi&e the notification
provided for in Article 3 of the Protocol (3).

Article 3

This Decision shall enter into force on the day following its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

Done at Brussels, 13 March 1989.

For the Council
The President
C. SOLCHAGA CATALAN

(3) The-date of entry-into force of the Protocol will be published in
the Official Journal of the European Communities by the
General Secretariat of the Council.
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SECOND ADDITIONAL PROTOCOL

to the Agreement between the European Economic Community and the Swiss Confederation
consequent on the accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic to the
Community

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
of the on part, and

THE SWISS CONFEDERATION,

of the other part,

HAVING REGARD to the Agreement between -the European Economic Community and the -Swiss
Confederation, signed in Brussels on 22 July 1972, hereinafter called ‘the Agreement’, and to the Additional
Protocol to that Agreement consequent on the accession-of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic
to the Community, signed in Brussels on-14 July 1986,

WHEREAS, under Regulation (EEC) No 839/88, the collection of customs duties:as applied by the
Community of Ten to certain products imported from Spain and Portugal was totally suspended once the level
of the duties fell to 2 % or less;

WHEREAS, on 15 June 1988, the Ministers of the Member States of the European Free Trade Association
agreed to take similar measures on products imported from Spain;

WHEREAS the Additional Protocol to the Agreement does not make provision for the Swiss Confederation to
suspend customs duties on goods imported from Spain;

WHEREAS, however, no further measures are necessary in trade between the Swiss Confederation and the
Portuguese Republic, since the customs duties on products covered by the Agreement imported into Switzerland
from Portugal had already been abolished before that country acceded to the Community,

HAVE :DECIDED, by common accord, to provide for the total suspension of customs.duties on products
covered by the Agreement imported into Switzerland from Spain, when such duties fall to 2 % or less, and .

TO CONCLUDE -THIS PROTOCOL:

Article 1.
1. The collection of customs duties- applicable in- Switzerland, pursuant to Article 3 of the

Additional Protocol to the Agreement, on products imported from Spain shall be totally suspended
as soon as the level of the duties falls to 2 % ad valorem or less.

2. Paragraph 1 shall apply mutatis mutandis to specific customs duties the level of which-does not
exceed 2 % ad valorem. ' :
Article 2

This Protocol shall form an integral part of the Agreement.

Article 3

This Protocol shall be approved by thé Contracting Parties in accordance with their own

procedures. It shall enter into force on the first day of the second month following the date on

which the Contracting Parties have notified each other that the procedures necessary to this end
. have been completed.
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Article 4

This Protocol shall bé drawn up in.duplicate, in the Danish, Dutch, English, Frénch, German,
Greek, Italian, Portuguese and Spanish languages, each of these texts being equally authentic.

Hecho en Bruselas, a veinte de marzo de mil novecientos ochenta y nueve.
Udfzrdiget i Bruxelles, den tyvende marts nitten hundrede:og niogfirs.
Geschehen zu Briissel am zwapzigsten Mirz neunzehnhundertneunundachtzig,
"Eywve otig Bpuééiieg, ot eikoor Maptiov xiXta evviak6o10 0y8ovTa evvéa.

Done at Brussels on the twentieth day of March in the year one thousand nine hundred and
eighty-nine.

'Fait - Bruxelles, le vingt mars mil neuf cent quatre-vingt-neuf.

Fatto a Bruxelles, addi venti marzo millenovecentottantanove.
Gedaan te Brussel, de twintigste maart negentienhonderd negenentachtig.

Feito em Bruxelas, em vinte de Margo de mil novecentos e oitenta e nove.
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Por el Consejo de las Comunidades Europeas

For Ridet for De Europaiske Fzllesskaber

Fiir den Rat der Europiischen Gemeinschaften
Ta 1o Tuppodiio Tov Evporaikdv Kowothtwov
For the Council of the European Communities
Pour le Conseil des Communautés: européennes
Per il Consiglio delle Comunita. europee.

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

Pelo Conselho das Comunidades Européias

Por la Confederacién Suiza

For Schweiz

Fiir die Schweizerische Eidgenossenschaft
Ta Tyv EABetikn Zuvopoonovdia

For the Swiss Confederation

‘Pour la Confédération suisse

Per la Confederazione svizzera

Voor de Zwitserse Bondsstaat

Pela Confederagio Suiga -

-/
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